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DOKTORA
TEZ DANIŞMANI ÖNERİ FORMU
MASTER’S 

THESIS ADVISOR PROPOSAL FORM

	Kayıt Olduğu Eğitim Öğretim Yılı: 
Academic Year of First Registration
	Yarıyılı:                                   Güz  FORMCHECKBOX 
                                      Bahar  FORMCHECKBOX 

Term:                                       Fall                                              Spring   

	Öğrenci Bilgileri

Student Information

	Kayıtlı Olduğu Enstitü

Institute Registered
	

	Enstitü Anabilim Dalı- Programı

Department - Program
	
	

	Adı-Soyadı – Numarası

Full Name – Student ID No
	
	

	Öğrencinin Dil Yeterliliği6
Student’s Language Proficiency
	Sınav  (…)                                                                                     Alınan Puan (…)
Test                                                                                                              Score

	Tezin Dili1,2
The language of the Thesis
	Türkçe 
Turkish
	Yabancı Dil (...) 
Foreign Language (…)

	Tezin Orjinal Başlığı5 

Original Title of the Thesis
	

	Başlığın Çevirisi5
Translation of the Title
	

	Önerilen Tez Danışman Bilgileri
Advisor Information

	Unvanı, Adı-Soyadı
Title, Full Name
	

	YTÜ’ de görev yaptığı A.B.D. / Program
Department / Program at YTU
	

	Öğretim üyeliğine atanma tarihi 
Date hired as a faculty member
	

	E-Mail Adresi
E-Mail Address
	

	Yabancı Dil Yeterliliği3 (Sınav | Alınan Puan)
Foreign Language Proficiency** (Test / Score)
	
	

	Üzerinde kayıtlı bulunan lisansüstü öğrenci sayısı
Number of students under their supervision
	Tezli  Yüksek Lisans
Master’s
	Doktora
PhD

	
	
	

	Başarı ile tamamlanmış Yüksek Lisans ve Doktora tez sayısı
Number of master’s and PhD thesis successfully completed
	Doktora         (…)                   Yüksek Lisans4     (…)

PhD                                                       Master’s

	Son 5 Yılda en az iki yarıyıl Lisans/Lisansüstü Dersi Verdiniz mi?
Have you taught any Undergraduate/Graduate courses for at least two terms within the last 5 years?
	Lisans                 Evet      FORMCHECKBOX 
               Hayır    FORMCHECKBOX 

Undergraduate    Yes                               No

	
	Lisansüstü         Evet      FORMCHECKBOX 
              Hayır     FORMCHECKBOX 

Graduate               Yes                               No

	Öğrenci

(Tarih-İmza)
Student

(Date-Signature)
	Tez Danışmanı

(Tarih-İmza)
Thesis Advisor

(Date-Signature)

	Yukarıdaki bilgilerin doğruluğu, anabilim dalı başkanlığımızca kontrol edilmiştir.
The accuracy of the information above has been checked by our department.

Anabilim Dalı Başkanı                                                                                                                                Tarih-İmza

Unvanı, Adı-Soyadı                                                                                                                                       Date-Signature
Head of Department

Title, Full Name

	(1) Yabancı dilde hazırlanacak olan tezin, jüri üyelerinin ve danışmanının 04.12.2008 tarih ve 27074 sayılı Resmî Gazete ’de yayınlanan “Yüksek Öğretim Kurumlarında Yabancı Dille Eğitim-Öğretim Yapılmasında Uyulacak Esaslara İlişkin Yönetmelik” uyarınca yabancı dilde ders verebiliyor olma şartını sağlamaları gerekir.
(1) Jury members and advisor of the thesis to be prepared in a foreign language are required to meet the condition of teaching in that foreign language according to the “Regulation related to the rudiments about education in a foreign language” which was published in the Official Gazette dated 04.12.2008 and issued 27074. 

(2) Yabancı dilde öğrenim yapılmayan programlarda tezler, öğrencinin, danışmanın ilgili dil yeterliği olmak koşulu ile anabilim/anasanat dalı başkanının uygun görüşü ve EYK kararı kararıyla ilgili yabancı dilde yazılabilir.
 (2) In a program whose medium of instruction is not a foreign language, theses are allowed to be written in a foreign language by the approval of the head of department and by the EYK (Graduate School Committee Meeting) decision under the condition that the advisor has the language proficiency. 
(3) Dil yeterliliğin YÖK yabancı dille eğitim-öğretim yapılmasında uyulacak esaslara ilişkin yönetmelik uyarınca: 

      Mezun olunan üniversite yabancı dille eğitim yapıyor ise üniversitenin adı, -Sınav ise sınavın adı ve alınan puan yazılmalıdır.
(3) According to the YÖK regulation related to the rudiments about education in foreign language, language proficiency: 

     If the university that the instructor graduated teaches in the foreign language, the name of the university, -If the instructor has a certificate, the name of the test and score should be written.
(4) Yükseköğretim Kurulu Başkanlığı Lisansüstü Eğitim ve Öğretim Yönetmeliği’nin 18/2 Maddesindeki “Doktora programlarında öğretim üyelerinin tez yönetebilmesi için, başarıyla tamamlanmış en az bir yüksek lisans tezi yönetmiş olması gerekir.” ifadesine göre önerilen tez danışmanının en az bir yüksek lisans tezi yönetmiş olması gerekir. 
(4) According to the Article 18/2 of the Regulations on Graduate Education and Instruction by the Turkish Council of Higher Education, for a faculty member to supervise a Ph.D. thesis, he/she needs to have completed successfully the supervision of at least one Master’s Thesis.
(5) Tez başlığı oluşturulurken başlıkta kısaltma, sembol, simge ve parantez içinde kelime kullanımı yapılmamalıdır. Ayrıca, Türk Dilinde oluşturulan tez başlıklarında yabancı dilde kelime kullanılmamalıdır. Tez başlıkları çok uzun olmamalıdır. 

(5) While constructing the title of the thesis, one should avoid using abbreviations, symbols and signs and words in brackets. Also, one should avoid using words in any foreign language in the titles of theses in the Turkish Language. The titles of the theses shall not be too long.
(6) Öğrencilerin dil yeterlik belgelerini bu formun ekine iliştirmeleri gerekmektedir. 

(6) The students should submit their certificate of foreign language attached to this form.
(7) Öğrencilerin dil yeterliği (ÖSYM tarafından eşdeğer kabul edilen sınavlar) en az 60 olmalıdır. 

(7) The language proficiency score [The exams acceptable by OSYM (The Center for Student Placement and Selection)] of the students must at least be 60.
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